290	PEASANT LIFE IN CHINA
address because it is rarely seen that four kinship grades exist
in the same group.
 (c)	Distinction between consanguinity and affinity :   Rela-
tives resulted from marriage are always distinguished from
relatives resulted  from  procreation.   For  instance, father's
sister is  differentiated  from father's  brother's wife.    This
distinction is maintained in  daily life.    Father's  brother's
wife, does not live very far if not in the same house, while
father's sister after marriage usually lives in another village.
The former is available to take up the mother's function in
case of need while the latter is met mostly in occasional visitings.
 (d)	Distinction between the elder and younger relatives in
reference to ego or ego's direct ascending male relatives : This
distinction holds good only in ego's own grade and the first
ascending grade*   But in the latter, it is not so pronounced
because father's elder and younger brothers are distinguished
only by a slight change in articulation of the sounding PA,
shorter for the younger and longer for the elder although such
difference is always distinguishable.   Father's sisters are called
by the same term without distinction of elder and younger
and similarly their husbands.
The distinction between elder and younger brothers may be
correlated with the special privilege and obligations of the
eldest son (IY~3). The less differentiation in social relation
with the relatives of higher grade also reflects in the fusion
of terminology,
(e)	Distinction of family groups.   This principle does not
effect ego's own grade.   In the first ascending grade, the
term for father has the same root, PA, as found in the terms
for father's brothers.   Only recently, a new term JAJA has
come into use.   JA is the term for father used in the context
of describing the relationship as such.   Terms for mothef and
father's elder brother's wife have also the same root ma.
Nevertheless, the maintainence of the distinction shows the
same fact as indicated above that the family nucleus is not
entirely submerged in the larger kinship unit Chia.
From this examination, we can see there is a rough correlation
between kinship language and kinship sociology. This
correlation is found only in the general principle of classifi-
cation but not in specific terms.
The second group of relatives come from the child's mother's
kindred who usually live in some neighbouring village. Al-

